MIC Worship Service —2022.07.03

Title: “Unity in the Church”

Text: Philippians 4:1~3, NIV
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" Therefore, my brothers and sisters, you whom | love and long for, my joy and crown, stand firm in the
Lord in this way, dear friends!

2| plead with Euodia and | plead with Syntyche to be of the same mind in the Lord. 3 Yes, and | ask you,
my true companion, help these women since they have contended at my side in the cause of the gospel,
along with Clement and the rest of my co-workers, whose names are in the book of life.
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Introduction

Vesta M. Kelly once said, “Snowflakes are one of nature's most fragile things, but just look what they can
do when they stick together.”
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Likewise, individually we are weak, but when we stand united in Christ, together wonderful things can
happen.
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Our Bible passage today is Philippians 4:1~3. And from this passage we are going to look at four (4)
characteristics of unity.
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I. Unity denotes loving one another with joy — verse 1

Il. Unity denotes [iving with one another in harmony — verse 2

[1l. Unity denotes looking out for one another with the truth - verse 3a
IV. Unity denotes [aboring with one another for the gospel — verse 3b
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l. Unity denotes loving one another with joy — verse 1



' Therefore, my brothers and sisters, you whom I love and long for, my joy and crown, stand firm in
the Lord in this way, dear friends!
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In today’s passage we will see four (4) different types of relationships and the keys to maintaining unity in
each. The first one we see is written in verse 1.
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Let's look at Paul’s relationship with the Philippian church. Paul was instrumental in planting the
church in Philippi. He was their spiritual mentor. Notice the kind of relationship He has with them. He
loves them. He’s not embarrassed to express his feelings about them.
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Love is absolutely essential for unity in the church between the leaders and the congregation. Why?

Because people sin. Take Moses and David, for example.

Moses was a good leader, right? Jews revere Moses more than anyone else in their history. And yet the
people complained. At one point they were so angry at Moses that they threatened to stone him.

David is another respected leader in the Old Testament. And yet the nation rebelled against him... more
than once.
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And of course, our Lord Jesus. Jesus Christ came to save His people. He healed, taught and fed them.
And in return, they killed Him.
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If these leaders were not compelled by love, they would have given up. They would have said, “/t’s not
worth it. 'm done.” But because they loved their people, they kept going.
1 Peter 4:8 — Above all, love each other deeply, because love covers over a multitude of sins.
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APPLICATION: Are you a leader? There are probably a lot of you who are leaders who don’t realize it. If
you are a parent, you are a leader too. If you are a boss or a manager, a teacher, those serving in
ministry directing people under you (for example SS teachers, worship leaders, and ministry leaders).
Possibly you have been leading, but without sincere love for them. Perhaps you complain about your
students. Maybe you get frustrated with your kids. Maybe there is no joy in it for you.
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| ask you to pray. Firstly, pray that God will fill your hearts with love for those you are leading. Pray that
He will take away any wrong emotion or attitude which you have had toward them. Secondly, pray for
them. If you really love them, you will pray for them. Have you been praying regularly for those whom
you serve? Maybe you have in the past, but you have gotten away from it. Commit yourself again to
praying for them. As you do, God will also increase your love.

TIHAL,. FTHOTWEEEELDTYT  FT . HHEEAIEELTOAALLICIRLTEERZEL. BHO~ADE
THHEEDIDNEIEINDEIIF TSN, T2, HEAESICH L TEH TS EHES - RIFLREE
FMYBRWTLIESAESITHIZHYELLD, ZLTRIS. oD =HIZHYELLS LLHEE=NERLIZZFD
AEBLTWAEL, ZDOAND=OIZHBPENTESTLEY, HE=IE. BONMMEATVSAIED=OHIC
FHIZHF>TEELEMA?2ELA LD BEICHSI=2ENHINEBLNFEEAN., SIEHAHIENDES
MOTLFETWENELNFEFREA.EI—E. BNMIEELTOWAALZD=OIZH->TLESWL, 5T (XK.,
HIEHE-DBEISIZERHTLIEEATLES,

And, if you consider yourself a follower, take to heart what the Bible says in Hebrews...

Hebrews 13:17 — Have confidence in your leaders and submit to their authority, because they keep
watch over you as those who must give an account. Do this so that their work will be a joy, not a burden,
for that would be of no benefit to you.
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Help your leaders respond with joy by following and obeying. Pray for them. You can encourage them.
You can support them. How will you show love to a leader this week?
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APPLICATION: Paul calls the Philippians his “joy and crown.” He doesn’t feel depressed and irritated
when he thinks about them. Seeing them do well makes Paul joyful. Here is a simple test to see if you
have unity with other believers.



e Ask yourself if you long to see them. If you dread getting together and enduring a meeting or
conversation with a certain person, then you do not have unity with that person. The dread or fear of
meeting is a symptom of an underlying problem. If we have unity we will want to spend time together.

e Ask yourself if when you think about them you are joyful. If the answer is “yes,” then most likely you
have unity. But if thinking about them makes you grumpy and upset, then it is a sign that there is a
problem underneath the surface which you need to solve.
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Unity denotes loving one another with joy.
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Il. Unity denotes living with one another in harmony - verse 2
2| plead with Euodia and | plead with Syntyche to be of the same mind in the Lord.
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The second relationship we see in this passage is between Euodia and Syntyche. Paul had heard
some news (maybe from Epaphroditus) that Euodia and Syntyche were having some issues getting
along.
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For whatever reason, friction or conflict had developed between them; they weren’t living in unity. Such
kind of factions are so dangerous to a church’s wellbeing, Paul considered it necessary to single them
out to exhort them to resolve the issue. They need to live in harmony.
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The Bible doesn’t tell us what their conflict is. It could have been an insult or a harsh word which hurt a
friendship. It could have been perceived or real disrespect. It could have been a heated disagreement on
a doctrine or a miscommunication. The same kinds of things that cause disunity today, caused disunity
then. But, whenever there’s disunity in the church, it is always an ugly thing.
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It is not right for believers to divide and hold grudges against each other. When this happens there’s
disharmony. It is damaging to the church’s testimony. It is harmful to harmonious relationships. And it is a
hindrance to each individual’s walk with the Lord.
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Ephesians 4:1~3 — As a prisoner for the Lord, then, | urge you to live a life worthy of the calling you have
received. 2 Be completely humble and gentle; be patient, bearing with one another in love. > Make every
effort to keep the unity of the Spirit through the bond of peace.
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These verses gives us important hints to unity. Firstly, the attitude is important. To keep unity, you must
be humble, gentle, and patient. Isn’t it better to lose an argument than to lose a friend? Isn’t it better to
listen than to push your own opinion. We are commanded to be “quick to listen, slow to speak and slow
to become angry” (James 1:19). The Book of Proverbs says, “a gentle answer turns away wrath.” Unity
means humbling yourself. It means bearing with one another.
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Secondly, we see that we have to “Make every effort to keep the unity.” Some translations say,
“diligent.” It is hard work! It takes effort.
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Thankfully, according to this verse, believers already have unity! That is the starting point when you
come to Christ. Things get complicated when sin enters the scene and unity is broken.
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That idea of living in harmony is a beautiful picture. But how is it possible? Take MIC, our church for
example. We have about 15 different nationalities. We come from different backgrounds. We have
different cultures and languages. How can we ever live in harmony together?
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Verse 2 contains the answer. It says, “in the Lord.” People have no hope to live in unity without the
Lord. We have too many sins, too many differences, and too many different opinions. Yet with the Lord
all things are possible and we can truly be one.
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A.W. Tozer, The Pursuit of God: “Has it ever occurred to you that one hundred pianos all tuned to the
same fork are automatically tuned to each other? They are of one accord by being tuned, not to each
other, but to another standard to which each one must individually bow. So one hundred worshipers
[meeting] together, each one looking away to Christ, are in heart nearer to each other than they could
possibly be, were they to become ‘unity' conscious and turn their eyes away from God to strive for closer
fellowship.”

TAYNDWEI TEETHAH. TATY 94V - boF—L, [BOERIEVSEKDFT, RDOLS
ZEVTVLET . [M008EDET7 /M. T RTRACIADIA—ITHRESh, EWIEZ2EaHbETIKESE
KE2FZBWNENRLZIELAHATLLIN, LHL,. ZENEDET /1L, RXFEWVZIEEZEHETLADTIER
LENENNMERIC, Bl R DEEICELE THRAEINDZLICES>T, ZREMICEN—HTLHNDTYT, T
N5 100ANDALEFEENEICE-STULTH, BLAAEBATHELES IELTWWADIZ, b BEEZFLLTLE
SEBEEROLYIETEGGYET, LHL. TRENAFTURNMIBZRITTUONIEX, DOFRTIEELIC
EIDEBLWIFIEEWEEIZENEZDTT, ]

This is how we live in harmony with one another. Christ is our standard. Each believer needs to be tuned
to Christ. When we are in tune to Christ, we are in tune to one another.
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APPLICATION: Is there another believer you have had a quarrel with? One of you was offended or
upset? Has it been solved? Has it been confessed? Has it been forgiven? God’s grace is enough to
overcome. Ask Him for the love and compassion to forgive, or the courage and humility to confess. Go to
that person and deal with it.
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That is the specific application. But the general application is to keep on growing closer to Christ. The

closer you are to Him, the closer you will be to other believers who are also following Him.
Unity denotes living with one another in harmony.
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lll. Unity denotes looking out for one another with the truth - verse 3a
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“Yes, and | ask you, my true companion, help these women...”
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St. Paul here introduces another person and another relationship to the unity equation. Paul calls on his
“true companion” to help these women. There is some debate about the identity of this person. Some
believe that the original word is actually a proper name, “Syzogos.” Whether or not this is the case, this
person was someone Paul called on to help these women get back to unity. Likely it was someone who
knew both of them and perhaps also a leader in the church.
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So far we have seen how to maintain unity between a leader and his followers and how to have unity
her with other believers. But what should you do if you see two other believers who quarreling?
What should you do when you see division?
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Of course one possible response would be to close your eyes, cover your ears, turn the other way and
say, “It's not my business.” But this may not be what God is calling you to do. God maybe calling you to
be part of the solution. Like this true companion, perhaps you can help other believers to face their
issues and resolve them.
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Edmund Burke: “It has been profoundly said, and how true it is, that the only thing necessary for evil to
exist is for good people to remain silent.”
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We could adjust this quote a bit. “Evil division will spread when faithful believers see it and remain silent.”
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Matthew 5:9 — Blessed are the peacemakers, for they will be called children of God.
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Galatians 6:1 — Brothers and sisters, if someone is caught in a sin, you who live by the Spirit should
restore that person gently. But watch yourselves, or you also may be tempted.
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God wants us to be peacemakers. He wants us to help other believers get back to this unity when there’s
conflict. Help restore those who are quarreling with a spirit of gentleness.
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Don’t be arrogant. Don’t be in a hurry to correct others. Do not rashly jump in and take sides. When you
see division, first pray. Pray for the offending parties. Pray for yourself. Ask God for wisdom. Consider if
He is calling you to approach one or both of the parties. Pray and ask the Spirit to lead you as to which
course may be appropriate.
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Unity denotes looking out for one another with the truth.
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IV. Unity denotes laboring with one another for the Gospel — verse 3b
“Help these women since they have contended at my side in the cause of the gospel, along with Clement
and the rest of my co-workers, whose names are in the book of life.”
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In the second part of verse 3, another relationship is introduced and another aspect of unity. These
women and Clement, and other fellow workers are all laboring together side by side with Paul for the
gospel. // Here we see Paul reminding the Philippians of this principle. Euodia and Syntyche are on the
same team. They have the same goal. Being reminded of this can perhaps help them to stop fighting.
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Take soldiers for example. When they are in a battle against a common enemy, petty differences are put
aside and they fight together side by side for their very lives.
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Right now, | would like you to look around. See the different people joining us today. See all those
smiling faces? You have the same goal. We are all here to glorify God. All of us should be laboring
together to build God’s kingdom by spreading the gospel.
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Having the same goal gives us unity. Moreover, when we work together, this too reinforces unity. Have
you ever felt that way about work? When you join a work project and get your hands dirty side by side
others it creates a solidarity. It builds up a cooperative spirit. Why? Because we were working together
as a body for the same goal.
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And you know what happens when we work together? People don’t have time to fight. You may have
heard the saying, “An idle mind is the devil’s playground.” When you are not hard at work striving for a
goal it is easy to get distracted. It is easy to focus on the wrong things. It is easy to become critical and
judgmental. Division and quarreling is much more likely to plague a church that is not laboring for the
gospel. And people who are on the sidelines not doing the work are much more likely to spend their time
finding fault and causing disunity than those whose hands are busy working for the Lord.
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APPLICATION: Let’'s get to work! Become a laborer in God’s kingdom. Join a team. Partner with others
to help fulfill the Great Commission. Unity includes laboring with one another for the Gospel.
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Conclusion/Application

“Whose names are in the book of life” (v.3) That is the last phrase in our passage today. Euodia and
Syntyche, Paul, Clement, and the Companion, all of them were saved. They are on the same team. They
have the same Savior and Lord. They were washed clean by the same blood. And they are going to
spend eternity together in heaven.
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That is what unites us. The world today is full of conflict, division, hate, anger. But your name being in
that Book is far more important than all the differences. None of those things matter. Every believer has
equal value in God’s sight. Jesus died for us all. Rich or poor, brown, yellow, black or white, young or old,
if you are saved, your name is written there. And that is what gives unity. Don’t let the world divide us.

TNIEMN, FAF=BEZHBUDTEHLDLEDTYT . SH (CAITE)DERIE. Wi, 2R BLA. BYITHELT
WET . LHOL. HE-DRFDNZEDEYICEESNTNAILF. HOoWHENIYLETEINCEEZELRILELGD

9



T MDIEF—TREAFREGEL TRTOEEREE. HOBICEFLIMEEZF>TVWET . A TR (IR =2

BDEOIRATIESYELE EFLTHEZ TH N EARIRTH BEATELAATH, B<THLESR
YTH, N TWEAELIE, HET-DRFEHDEICENMNMTVAIDTY , ZLT. TN I E M FAZEICHER

E5Z5DTY, COMIZ FEEZDWSETEVTELDTY,

10



